
Решение на Съда (четвърти състав) от 20 септември 2007 г.
— Комисия на Европейските общности/Италианска

република

(Дело C-304/05) (1)

(Неизпълнение на задължения от държава-членка —

Директива 92/43/ЕИО — Опазване на естествените
местообитания и на дивата флора и фауна — Дирек-
тива 79/409/ЕИО — Опазването на дивите птици —

Оценка на въздействието върху околната среда на
строителни работи по преустройство на ски писти)

(2007/C 269/13)

Език на производството: италиански

Страни

Ищец: Комисия на Европейските общности (представители:
M. van Beek и D. Recchia)

Ответник: Италианска република (представители: I. M. Bragu-
glia и G. Fiengo)

Предмет

Неизпълнение на задължения от държава-членка — Нарушение
на член 6, параграфи 2-4, във връзка с член 7 от Директива
92/43/ЕИО на Съвета от 21 май 1992 година за опазване на
естествените местообитания и на дивата флора и фауна (OВ L 206,
стр. 7) — Нарушение на член 4, параграфи 1 и 2 от Директива
79/409/ЕИО на Съвета от 2 април 1979 година относно опаз-
ването на дивите птици (OВ L 103, стр. 1) — Разширяване на
зоната за ски в Santa Caterina Valfurva, разположена в нацио-
налния парк Stelvio (специалната защитена зона IT 2040044)
без да е извършена оценка на въздействието на проекта върху
околната среда — Липса на предприемане на мерки с оглед да се
избегне обезпокояването и влошаването на местообитанията на
видовете, за които е била предвидена специалната защитена зона

Диспозитив

1) — Като разрешава мерки, които могат да имат
съществено отражение върху специалната защитена зона
IT 2040044, Parco Nazionale dello Stelvio, без да ги
подлага на подходяща оценка на въздействието им по
отношение на целите за опазване на посочената зона,

— като разрешава такива мерки, без да спазва разпо-
редбите, които допускат осъществяването на проект
въпреки отрицателната оценка на въздействието и
липсата на други разрешения, само ако съществуват
наложителни причини от приоритетен обществен
интерес и единствено след приемане и съобщаване на
Комисията на Европейските общности за всяка компен-
саторна мярка, необходима за гарантиране на защи-
тата на цялостната кохерентност на Натура 2000, и

— като не е взела мерки, за да се избегне влошаването на
състоянието на естествените местообитания и
местообитанията на видовете, както и обезпокояването
на видовете, за които специалната защитена зона
IT 2040044 Parco Nazionale dello Stelvio е била
предвидена,

Италианската република не е изпълнила задълженията си,
произтичащи от член 6, параграфи 2-4 от Директива
92/43/ЕИО на Съвета от 21 май 1992 година за опазване
на естествените местообитания и на дивата флора и
фауна, във връзка с член 7 от нея, както и с член 4, пара-
графи 1 и 2 от Директива 79/409/ЕИО на Съвета от
2 април 1979 година относно опазването на дивите птици.

2) Отхвърля иска в останалата му част.

3) Осъжда Италианската република да заплати съдебните
разноски.

(1) ОВ C 229 от 17.9.2005 г.

Решение на Съда (втори състав) от 13 септември 2007 г.
(преюдициално запитване от Juzgado de lo Social de San
Sebastián — Испания) — Yolanda Del Cerro Alonso/

Osakidetza (Servicio Vasco de Salud)

(Дело C-307/05) (1)

(Директива 1999/70/ЕО — Клауза 4 от Рамковото
споразумение относно срочната работа — Принцип на
недискриминация — Понятие „условия за наемане на
работа“ — Допълнителни възнаграждения за прослужено
време — Включване — Обективни причини, обоснова-

ващи разлика в третирането — Липса)

(2007/C 269/14)

Език на производството: испански

Препращаща юрисдикция

Juzgado de lo Social de San Sebastián

Страни в главното производство

Ищец: Yolanda Del Cerro Alonso

Ответник: Osakidetza (Servicio Vasco de Salud)

Предмет

Преюдициално запитване — Juzgado de lo Social de San Seba-
stián — Тълкуване на Директива 1999/70/ЕО на Съвета от
28 юни 1999 година относно Рамково споразумение за срочната
работа, сключено между Европейската конфедерация на проф-
съюзите (CES), Съюза на индустриалците в Европейската общност
(UNICE) и Европейския център на предприятията с държавно
участие (CEEP) (ОВ L 175, стр. 43; Специално издание на
български език, 2007 г., глава 5, том 5, стр. 129) — Условия на
труд, които включват или не включват икономическите условия
— Неизплащане поради споразумения между синдикалните
представители на персонала и администрацията — Достатъчни
обективни причини
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